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rules that for an item that can be fixed one must pay for the
repairs. For an item that can’t be fixed, the payment is for the
amount of depreciation. Similarly, if the victim is not interested in
fixing a small damage, but there was depreciation, the logic is
that he doesn’t owe for fixing, but still must pay for depreciation.
There might be some variables, such as a situation where the car
will never be sold and a Dayan should be consulted in this case.

Similarly if one broke a window, which would not cause a
decrease in the home’s purchase price (no depreciation), as people
fix such things, the damager must pay for it. Also in the opposite
case where the depreciation is more than the cost of fixing he can
just pay the cost of fixing. In all the cases when he pays for fixing
we are referring to the money, but he is not obligated to go to the
trouble of calling the workman which the victim can do himself.
In other words he is not obligated to fix, but to pay for fixing.

A SERIES IN HALACHA
LIVING A “TORAH” DAY

Monetary, Interpersonal Laws and Din Torah (82)
Paying for Damage: Valuating the Damage. We have been
discussing various cases regarding when one is required to pay
for damages or not. Many times the value of the damage is not
clear. Sometimes the value of a second-hand item that was
damaged is not easy to assess. If a professional assessor has to
be called in who charges for his service, the damager has to pay
for it because it is his deed that caused this expense. There is a
detailed discussion about this in Teshuvos Vehanhagos )
whether this is a grama or worse, and if there are other reasons to
make him have to pay. His ruling is that the damager has to pay.
Paying or Restoring. There is a very basic detail to analyze
regarding the nature of the monetary payment of the damager. Is
one paying for restoration? In other words, when an item can be
be fixed, is his obligation to pay for the repair or is he required to
pay for the depreciation (decrease in value on the market) If the damager wants to fix it himself, the owner can say he’d
because of the damage. Many times, i.e. car damage repair, the rather a payment. This is explained based on the principle that he

amount needed to fix is more than the depreciation. The Shach @) has a monetary obligation to pay for fixing and not to fix it 3).
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T - an e - The Gemara relates that »win ™ sent 17 oo to nnix 3 (who was a kohen) in order to be nmahis mo2. The sadx ™ points
out that this is not in line with the &' who brings in the name of the w9 D>o,0"w T'91: "Mbw »P Sy a5 S axn PN A father may not be
M his son through a mbw. The 4w says this N7 is nwan because we pasken, "mwd o Yw ymby”, so why should yan yw 19 be any
different? This is also <0210 from the y9 [ onoa] when discussing the now of mo3, he says regarding mn that are a person’s obligation, but
may be performed for him by others, if a ow is doing it for him he would use the word ">y” in the bracha. For example, y1a ;0 o0 myna
1an. The b performing this msn for the nwn would say "y, We see clearly the 1 lists yan yw1a as a avn that may be done through a
mbw. The v [ow] brings many poskim that hold not like the xnand hold that a ow may be used.

The nawn snns brings the 9910 ©"nN [3¥7 7' N"w] who explains this nonw of mvow by yan w19 as follows; The 7 is (in contrast to
ywrpp where the man must say "nx i), by yan ywa the father doesn't need to say anything. As long as the yn receives the 5 oyoo from
him and is informed that it's for the Y19, he is yn > xxv. Consequently, the sending of the money is only a g nwyn. So certainly the
sending of the money to the 0> may be done by a 5w and therefore can't be what the X" is referring to when he says a mbw may not be
used. The x"1 and the questioner to the w2 are referring to a case where the now uses his own money to be nma someone else’s son for
him and is not naw his money to the father, but wants to be nma on behalf of the father. Itis this case where the nbxw of mrv5w comes up. The
790 o"'nn continues (even according to those that hold we may rely on ymnd oy Sw mbw), still, "o P to be nma with a ow, because
it's " to do it o a0 7ovand there it says, "rvSw N9YIN'. So, it's more fitting for the father to do it himself.

Ny [1Dx1 ow] seems to argue on the 1w o"nn and holds that the m»Tan nwyn s the o of the father to the yno that this money is for
the ywa. Therefore, when the N says minvow doesn't work, he must be referring to a case where the mow does the yw7an nwwn by saying to
the yno, with this money the father's son should be redeemed. But all would agree that the father may send the money with a rwbw, as long as he
is the one that says my son should be redeemed with the money you receive.

*The above mox v who says our Gemara is against the X", doesn't leam like X"y or the 99y o"nn. He must leam that the N7 holds
that the father may not even send the money with a wow, that's why he says our Gemara is shver because swx 1 sent it with a bw.

S 2IN S0 N oo 333 o o 8 (3
R’ Yosef Dov Halevi Soloveitchik z¢”1 (Beis Halevi) would say:

Yy T P APY 5P PN’ - Yaakov’s voice was completely opposite to Esav’s hands. Yitzchok should have
examined the situation more carefully instead of immediately assuming that the person before him was Esav. Why did he
not investigate further? Esav had feared that Yaakov would take the berachos from him, so he arranged with Yitzchok to
speak like Yaakov. That way, if Yaakov tried to take the berachos, he would have to imitate Esav’s manner of speaking.
Yaakov understood Esav’s plan and deliberately continued speaking in his own natural voice without changing it.”

ou lose 31xt F‘CODdS of happiness.”

A Wise Man would say: “Always remember that for eve
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The pressure of the Zeirei Agudath Israel work during the Second World War was overwhelming. The organization
labored under constant debts. Salaries were small and usually paid late. Despite the rapid growth of the Zeiri Youth Council
office during the war years, most of the growth in staff was at the secretarial level. The Youth Council had little money to spend
on professional employees. With Mike Tress bearing almost the entire load of fund-raising, it was left to Rabbi Moshe Sherer
2l to oversee virtually all of the office work. The preponderance of routine administrative tasks was hard on the idealistic young
man in a hurry to change the world and after three years, the financial pressures of a growing family persuaded Rabbi Sherer to
resign and go into the lighting fixture and electric supply business under the name Genuine Electric. His presence in the
Youth Council was missed greatly, especially by Mike Tress. Over the next year, the Youth Council and Agudath Israel of
Anmerica finally merged into one organization, with Mike Tress assuming leadership of the combined organization.

A few months in business convinced Rabbi Sherer that his family’s financial future looked bright. Business began to boom
and a lucrative career in the lighting business seemed to be a given. However, approximately a year after he went into
business, he was invited to a meeting at which a number of gedolei Torah were present. They were so grateful that he came
and they informed him that Klal Yisrael needed him too much - much more than Genuine Electric - and that he must leave his
business. He requested a year to recoup his initial investment and to sell off his inventory, but they told him that his presence
was too urgently needed. When he returned from the meeting, he told his wife, “Deb, it’s back to bread and water.”

There was at least one tangible result from Rabbi Sherer’s year in business. His secretary in Genuine Electric was a young
woman named Mollie Bienstock from a shomer Shabbos home in the Bronx. Rabbi Sherer continually urged her to marry a
ben Torah. Nothing in her public school background (which was the norm in those days) had prepared her for the idea of a
husband devoted to studying Torah, but she was so impressed with the way Rabbi Sherer conducted himself in every sphere
of his life that she decided that she wanted to marry a “ben Torah like Rabbi Sherer.”

Four years after his brief time in business, Rabbi Sherer received the offer of the rabbinic position that he had hoped for when
he first returned to New York from Baltimore, where he had been learning in Yeshivas Ner Israel. His father-in-law, Rabbi
Fortman, had suffered a debilitating stroke and Rabbi Sherer assumed his duties for close to six months. But Rabbi Fortman
never recovered and passed away in February 1951, at age 55. Congregation Kenesseth Israel, known as the White Shul, and one
of the most prestigious shuls in the New York area, offered Rabbi Sherer the position of rabbi at the same salary his father-in-law
had received. At a time when his salary from Agudath Israel barely covered fish on Shabbos, Rabbi Sherer was greatly tempted
by the offer. Rebbetzin Fortman was eager to see her son-in-law in the position that her husband had held. But Rabbi Sherer told
her that he would have to first consult R> Aharon Kotler z¢”’l, and that he would do whatever R’ Aharon instructed him.

R’ Aharon Kotler responded succinctly, “Bishum oifen nisht - not under any circumstances. No White Shul and no single
shul. I have much bigger plans for you.” And so he did. Rabbi Moshe Sherer went on to become president and chairman of
Agudath Israel of America, and transformed Orthodox Judaism’s standing in the world through his wisdom and advocacy.

Rebbetzin Fortman, however, was sorely disappointed when her esteemed son-in-law turned down the White Shul’s offer.
Not until ten years later, when his picture appeared on the front page of the March 30, 1961 New York Times’ metropolitan
section, with a long story about his congressional testimony the previous day, did Rebbetzin Fortman admit, “I saw what a
Kiddush Hashem you made. It seems that Reb Aharon was right.”

When retelling the story of his mother-in-law’s change of heart after the appearance of the New York Times’ article, Rabbi

¥l of this conundrum, she went to seek daas Torah. The posuk then continues, "n9 ‘1 NN -
g% | Hashem explains to her that there are 2 distinct babies inside - Yaakov and Esav. She seems pacified after hearing that
&'| piece of news. But why and how does this news appease her? Secondly, why does it say that ' told her - even if it was
Shem, albeit through ruach hakodesh? Third of all, why didn’t she ask her husband or Avraham? And finally, why the
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Parshas Toldos, as its name suggests, describes how Yitzchok and Rivka storm the heavens with earnest, heartfelt

"C, tefillos that they should be zoche to children. n"apn answers their respective supplications and Rivka is soon expecting a

child! However, much to her consternation, the unborn child shows signs of incongruous behavior, which alarms her.

Y Rashi explains that when she would pass by a yeshivah the baby would begin to kick, showing interest there. And when

she would pass a place of avodah zara, again the child would kick, displaying interest there as well. Not sure what to make
through his messenger ov,

strange phrasing of "N M nnY" -
Perhaps, the Torah is teaching us a stimulating yet compelling message. Rivka assumed she was carrying a confused

“Why is it that I am”? An incomplete sentence that Rashi needs to complete for us.

| fetus. She blamed herself for it, saying "2 v Y". It’s all my fault. She went searching for reassurance - for chizuk,
W&l which at times requires an uninvolved, fresh set of eyes. Shem told her in Hashem’s name: No, it’s not your fault - don’t

blame yourself. This is a gezeira from Heaven. Two children. Yidden and Goyim, whose destinies will forever be

R intertwined. You may sleep calmly. Rivka “got the message” and accepted it with tranquility and serenity.

This machshava is pertinent to so many situations in life. Chinuch, shidduchim, parnassah. And the bottom line is, after

rt“,“"" hadracha and tefillah, to realize that "INt Rrwn ' nvn”, and accept it with full menuchas hanefesh. 815 191 ,Y9N.
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“ Yon: A chasid of R’ Duvid Moshe of Tchortkov z’l,

discovered a lucrative investment: an aging poritz

(landowner) was selling his forest far below market value.

Convinced of immense profits, the chasid mentioned the deal

(t to his Rebbe without actually asking for guidance, assuming

his success was guaranteed. Unexpectedly, the Rebbe

| advised him, “Do not buy the forest.” Believing this counsel

was optional because he had not formally sought advice, the

”-“ chasid liquidated his assets and secured heavy loans to
¥%| purchase the land. Tragically, when workers felled the trees,

they found them completely infested with worms, leaving the

= %&| timber worthless and ruining him financially.

Mortified, he avoided the Rebbe for two years until he

Returning in repentance, he attributed the Rebbe’s foresight

to ruach hakodesh. Yet R Duvid Moshe corrected him: “It
was not ruach hakodesh. It was your total self-assurance and
arrogance expressing no reliance on Siyata Dishmaya. When
one treats success as guaranteed without acknowledging
Hashem, Heavenly blessing is withheld.”
Ywm: Yitzchok realized something was amiss when Yaakov -
who was disguised as his brother, Esav - mentioned that
Hashem had granted him swift success in his hunt. Esav
habitually relied solely upon his own physical strength and
hunting skills, never invoking Hashem’s name. Conversely,
Yaakov’s automatic instinct to credit Hashem for his quick
return immediately betrayed his true identity. Righteous
people attribute every achievement to Divine assistance,
whereas arrogance and self-reliance disconnect a person from
the true Source of all earthly success and blessing.

"C, decided, “T lost my wealth; must I forfeit my Rebbe too?”
R DT DY
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When telling Yitzchok to stay in Eretz Yisroel, Hashem promised Yitzchok tremendous berachah, but initially connected

Sherer would always add wryly, “Never underestimate the power of the press. What R> Aharon Kotler could not convince my &

mother-in-law of in 1951, the mighty New York Times succeeded in doing in 1961.” (Adapted from “Rabbi Sherer” by Yonason Rosenblum
Ll O 1l
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This week’s Haftorah ends with praise for a certain
Kohen: “My covenant was with him, life and peace ... for the
lips of the Kohen guard knowledge, and they will seek Torah
from his mouth.” Who is this Kohen?

The Brisker Rav z¢”’l (Chiddushei HaGriz) explains that
the Kohen we are referring to here is none other than
Pinchos, who according to Chazal is Eliyahu HaNavi.
Eliyahu is a link in the chain of the mesorah, and one day he
will answer every open question and return the Torah to Klal
Yisroel. When the Brisker Rav said this to his father, R’
Chaim Soloveitchik z#”l, he added that this is why
melamdim teach that “Teiku” stands for “Tishbi Yetaretz
Kushyos U’ba’ayos” to plant in a child’s heart the emunah

that Eliyahu HaNavi will bring the Torah back.
Pinchos was rewarded for an act of zealotry, but why then

did he get a “covenant of peace” and not a covenant of |

zealotry? Says R’ Chaim, a soldier’s medals reflect what he
did, and the posuk says Pinchas’ act “furned back My wrath
.. and I did not destroy Bnei Yisroel.” For Klal Yisroel, his
zealotry was an act of peace, so his reward was peace.

For this reason, concludes the Brisker Rav, Pinchos is the
one to return the Torah to Klal Yisroel because when Zimri
sinned, an important halacha was forgotten until Pinchos
remembered it. Since he brought one forgotten halacha back
to Klal Yisroel, he will be rightly rewarded with eventually
bringing back the entire Torah.

& | that berachah to the zechus of Avraham, “NMmM >NPN M¥N MWD WM NP1 DRNIX YW IWN apy". After several
. | confrontations with the local Pelishtim over the digging of wells, Avimelech and his general, Phichol, approached Yitzchok

5 | seeking a peace treaty, stating "y ‘1 N WNI XY - “We have seen that Hashem is with you” (26:28). Interestingly,
"C, although Yitzchok had been reopening wells originally dug by his father, Avraham is no longer mentioned. What changed in

the Pelishtim’s perception of Yitzchok, and why is Avraham’s zechus no longer part of the picture?
Immediately before this encounter, the Torah tells us, "n owa X" N oW " The Seforno explains that until this point,
Yitzchok had not yet actively spread Hashem’s name in the world. Consequently, his berachah was dependent on the zechus of

=¥z his father. Once Yitzchok began - "N owa X' - and spread Hashem'’s message, he merited berachah in his own right. When

a person makes the Almighty’s presence known in the world, he merits His presence in his own life in a greater way. That Siyata

| rt, Dishmaya becomes apparent to those around him, just as Avimelech recognized that Hashem was with Yitzchok. What did
x| Avraham do that was so special? Says the Seforno, he was Gomel Chesed, and through that, he inspired people to serve Hashem.

A story is told of a Yid in Kovna, standing in a terribly long trying to obtain a visa in an attempt to escape the Nazis. Agitated

,“ ‘"'”,\,, and nervous, he pushed a little, and the young man ahead of him allowed him to pass. Years later, he stood at the levaya of R’
S| Aharon Kotler z¢+”I. Wanting to get closer to the Aron, he pushed forward and seeing his determination, the man in front of
X:5] him graciously allowed him to pass. Suddenly he realized, it was the same young man from the visa line in Europe! Only now

he knew who he was - R’ Shneur Kotler zt”’l, R’ Aharon’s son and successor as Rosh Yeshivah of Bais Medrash Govoha.




